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WARNING: PLEASE CAREFULLY READ THE CONSUMER INFORMATION AND PRECAUTIONS BOOKLET 
INCLUDED WITH THIS PRODUCT BEFORE USING YOUR NINTENDO® HARDWARE SYSTEM, GAME PAK 
OR ACCESSORY. 

HINWEIS: BITTE LIES DIE VERSCHIEDENEN BEDIENUNGSANLEITUNGEN. DIE SOWOHL DER NINTENDO 
HARDWARE, WIE AUCH JEDER SPIELKASSETTE BEIGELEGT SIND, SEHR SORGFALTIG DURCH! 

ATTENTION: VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LA NOTICE “INFORMATIONS ET PRECAUTIONS D'EMPLOI" 
QUI ACCOMPAGNE LA CONSOLE NINTENDO®, LA CAFITOUCHE DE JEU OU LES ACCESSOIRES AVANT 
DE LES UTILISER. 

WAARSCHUWING: LEES EERST ZORGVULDIG DE BROCHURE MET CONSUMENTENINFORMATIE EN 
WAARSCHUWINGEN DOOR DIE BIJ DIT PRODUKT IS MEEVERPAKT VOORDAT HET NINTENDO®- 
SYSTEEM, DE SPELCASSETTE OF HET ACCESSOIRE IN GEBRUIK WORDT GENOMEN. 

ADVERTENCIA: POR FAVOR, LEE ATENTAMENTE LA INFORMACION AL CONSUMIDOR Y EL FOLLETO DE 
INSTRUCCIONES QUE ADJUNTAMOS CON ESTE PRODUCTO ANTES DE UTILIZAR TU CONSOLA, 
VIDEOJUEGO O ACCESORIO NINTENDO®. 

ATTENZIONE: LEGGI ATTENTAMENTE LE INFORMAZIONI PER L'UTENTE E LE PRECAUZIONI INCLUSE 
NELLA CONFEZIONE PRIMA Dl USARE IL TUO SUPER NINTENDO ENTERTAINMENT SYSTEM™ LE 
CASSETTE O GLI ACCESSORI. 

VARNING: VAR GOD LAS NOGGRANT GENOM HAFTET MED KUNDINFORMATION OCH VARNINGAR SOM 
FOLJER MED DENNA PRODUKT INNAN DU ANVANDER DITT HARDVARUSYSTEM, DITT SPEL ELLER DITT 
TILLBEHOR FRAN NINTENDO®. 

VAROITUS: LUE TARKKAAN TAMAN TUOTTEEN MUKANA TOIMITETTU TIEDOTUS- JA VAROITUSLEHTINEN 
ENNEN KUIN KAYTAT NINTENDO® -LAITTEITA, -PELIKASETTIA TAI -VARUSTEITA. 


This seal is your assurance that Nintendo has approved the quality of this product. 
Always look for this seal when buying games and accessories to ensure complete 
compatibility with your Super Nintendo Entertainment System. 

Dieses Qualitatssiegel ist die Garantie dafiir, daB Sie Nintendo-Qualitat gekauft 
haben. Achten Sie deshalb immer auf dieses Siegel, wenn Sie Spiele Oder Zubehor 
kaufen, damit Sie sicher sind, daB alles einwandfrei zu Ihrem Super Nintendo 
Entertainment System paBt. 

Ce sceau est votre assurance que Nintendo a approuve ce produit et qu’il est 
conforme aux normes d'excellence en matiere de fabrication, de fiabilite et surtout, 
de qualite. Recherchez ce sceau lorsque vous achetez des jeux et des accessoires pour assurer une totale 
compatibilite avec votre Super Nintendo Entertainment System. 

Dit zegel waarborgt u, dat dit produkt door Nintendo is gecontroleerd en dat het qua constructie, 
betrouwbaarheid en entertainmentwaarde volledig aan onze hoge kwaliteitseisen voldoet. Let bij het kopen van 
spellen en accessoires altijd op dit zegel, zodat u verzekerd bent van een goed werkend Super Nintendo 
Entertainment System. 

Este sello es tu seguro de que Nintendo ha aprobado la calidad de este producto. Busca siempre este sello 
cuando compres videojuegos y accesorios para asegurarte una completa compatibilidad con tu Super 
Nintendo Entertainment System. 

Questo sigillo e la tua garanzia che Nintendo ha valutato ed approvato questo prodotto. Richiedilo sempre 
ali’acquisto di giochi ed accessori per assicurare la completa compatibilita con il tuo Super Nintendo 
Entertainment System. 

Detta marke ar din garanti for att Nintendo har godkant kvaliteten hos denna produkt. Titta alltid efter detta 
marke nar du koper spel och tillbehor for att vara saker p& att de ar fullt kompatibla med ditt Super Tama sinetti 
on todisteena siita, etta tama tuote on laadultaan Nintendon hyvaksyma. Tarkista aina peleja ja varusteita 
hankkiessasi, etta niissa on tama sinetti varmistaaksesi niiden tayden yhteensopivuuden Super Nintendo 
Entertainment System - jarjestelman kanssa. 


LEGEND © 1993 Arcade Zone Ltd. © 1993 Softgold GmbH. Distributed by 
Sony Electronic Publishing Ltd. under exclusive license from Arcade Zone Ltd. 


NINTENDO®, SUPER NINTENDO ENTERTAINMENT SYSTEM™, THE NINTENDO PRODUCT SEALS AND OTHER 
MARKS DESIGNATED AS "TM" ARE TRADEMARKS OF NINTENDO. 


LICENSED BY 

(Nintendo^ 










































elooR cbe 

l^mAleFtceoc RerqDco 
L'as a ocspoc oveR 
cbe KfrxjOom of selLecb 

FOR ODC CbOUSADO 

yeARS. aIL uias cbAos 
ADD DeSCRUCCfOD. (DADy 
KDfqbcs uieDC on a 
fJdaL crusaoc CO 
oescRoy bcIdor buc 
none RccuRneD. cbe 
ople uDiceo, Builc 
Rqrzeo beRoes add 
PR fSOD€D BelDOR’S soul. 
Ul, Clovis, CORRUPC 

od of cbc Kinq of 
selLecb, uiadcs co 

bARDess BelDOR’S POUieR 
ADD CODQUeR cbe 

KiDqDocn. only you cad 
FR ee cbe people of 
seLLecb, add Keep clovis 
FRom ResuRReecinq cbe 
evrL PouieR of bcIdor. 


S C/VR.cfpg 

coe QAone 

To open the doors to the 
mystical kingdom of Sellech, 
insert the ‘Legend’ game 
cartridge into your Super NES 
and turn on the power. The 
Arcade Zone logo will appear 
followed by the Title Screen. If 
you do not press a button 
within a few seconds, a short 
demonstration of the game will 
he presented. Choose one or 
two player mode by pressing 
‘SELECT’, and press Start to 
begin your treacherous 
adventure. 

VJOPCfOPS 

The Option Screen allows you 
to customise the game to your 
personal preferences. To select 
‘OPTIONS’ in the main menu, 
use the up and down directions 
on the control pad to highlight 
the word and then press 
‘START.’ 





















V KM TON 


This determine! the level of 
difficulty for the game (Easy, 
Medium, Hard). M higher 
levels of difficulty you will also 
be given more chances to 
continue as shown: 

Easy 4 continues 

Medium 5 continues 
Hard I 6 continues 


START 

BUTTON 


SELECT 

BUTTON 


B BUTTON 


Select Button 


Pauses and 
unpauses 
the game 

Action/ 

Weapon 


Y Button 


B Button: 
X Button 


Special 

Weapon 

(note that im 
deplete! you 


1)AR€ Uves 


A Button: 
left/right Button 

copcroLs ( 

B + V: 


Shield 


Swing Sword 

x & ma' a ' » 

Jump and 
Kick 


B + (Y 
& Directions) 


The Turbo option enables the 
characters and enemies to 
move more quickly. 


In the two player mode you 
have the option of either 
sharing the lives between you 
or, if you’re feeling 
competitive, each sticking to 
your own allocation. 

When all options have been 
selected and you are satisfied 
with your option set-up, select 
exit to take you back to the 
main menu screen and select 
Legend.’ 





















1. Character’s name 

2. Number of lives remaining 

3. Extra Force (this figure is 0 
at the beginning but may be 
increased up to 3) 

|L Energy bar 
m Score 

Si .:•:§? 4 

f. Number of Magic Phials 

I collected (two of these are 
needed to cast each spell) 

7. Timer 


B onus 

■rtceofis 

During your quest, many of 
the enemies you defeat may 
leave behind bonus kerns, 
®iese can be picked up If 
simply walking over them. 

Drumstick, Bread, Apple - All 

add one point to your energy. 




■.VAAW >>>>>XvvOC»>X*X 


S cReeo 
lAyouc 


Gold Bag, Coins, Necklace - 

All give you an extra fifty :§ 

points. 

Magic Phial - Two of these are 
needed to activate a Magic: 
Spill (a maximum of nine ca|i j 
be collected). 

Gold Key - Opens the chests in 
the Bonus Stages. 

Extra Force - Increases your 
power (up to three can be 
collected). 

One-Up - Gives you an Extra 
Life. 


As a reward for your J 
accomplishments during the 
game, two types of Bonus 
Stages are offered, You may 
skip these stages by pressing 
START.’ 

Gold Coins Bonus Stage: 

Collect as many gold coins as 
quickly as possible. 

Chest Bonus Stage: 

Use the keys you have collected 
to open the chests and take the 
bonus items in them. 
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❖ 
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■Puitsoom 

The enem| is cunning and 
can quickl| surround you, so 
don’t spenS too much time 
in one area. 

Attacks from behind are 
frequent Use of the Vevei 
hit’ 

aty|’" >K '”' 5 ' : ~ 

The enemy is a brutal, 
remorseless adversary. 
Collecting all bonus items 
will improve your chances of 
victory. 

Save the Magic Spells for the 
BIG BOSSES, for you will 
definitely need them. 

Defending yourself is an 
element of victory. The 
shield has been given to you 
to do just that. 


“Sony Electronic Publishing warrants to the original 
purchaser of this Sony Electronic Publishing product, for a 
period of ninety (90) days from the date of purchase, that 
this Game Pak is free from defects in material and 
workmanship and agrees, within such period and at its 
option, to either repair or replace it free of charge. Send 
:§ product postage paid, together with dated proof of 
purchase, to the address shown below. This warranty shall 
not be applicable and shall be void if the defect in this Sony 
Electronic Publishing product has arisen through abuse, 
unreasonable use, mistreatment or neglect. 

THIS WARRANTY IS IN LIEU OF ALL OTHER 
WARRANTIES AND NO OTHER REPRESENTATIONS 
OR CLAIMS OF ANY NATURE SHALL BE BINDING ON 
OR OBLIGATE SONY ELECTRONIC PUBLISHING. 
ANY IMPLIED WARRANTIES APPLICABLE TO THIS 
SOFTWARE PRODUCT, INCLUDING WARRANTIES 
OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE, ARE LIMITED TO THE 
NINETY (90) DAY PERIOD SPECIFIED ABOVE. 
SUBJECT TO THE FOREGOING, THIS SONY 
ELECTRONIC PUBLISHING PRODUCT IS SOLD “AS 
IS”, WITHOUT EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY OF 
ANY KIND, AND SONY ELECTRONIC PUBLISHING IS 
NOT LIABLE FOR ANY LOSSES OR DAMAGES OF ANY 
KIND RESULTING FROM THE USE OF THIS 
PRODUCT. IN NO EVENT WILL SONY ELECTRONIC 
PUBLISHING BE LIABLE FOR INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES RESULTING FROM 
POSSESSION, USE OR MALFUNCTION OF THIS 
SOFTWARE PRODUCT. 

Some countries do not allow limitations as to how long a 
warranty may last and/or exclusion or limitations of 
£ consequential damages, so the above limitations and/or 
exclusions of liability may not apply to you. The above 
warranty gives you specific legal right, and you may also 
| have other rights which vary from country to country.” 

UK 

Columbia Tristar Home Video UK 


Fourth Floor 


Horatio House 

77-85 Fulham Palace Road 

London W6 8JA 


IRELAND 

Columbia Tristar Home Video 
Marshalsea Court 
20/23 Merchants Quay 
Dublin 8 



AUSTRALIA 

Sony Music Australia Limited 
11-19 Hargrave Street 
East Sydney, NSW 2010 

Hotline: Sony Music (Australia) Hotline no 0055 33153 
* 25c buys 21.4 secs. 

Get parents OK to call. 
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pfelscA^c 


Um die Tore des mystischen 
Konigreichs Sellech zu offnen, 
wird die Spielkassette 
„ Legend" in den Super NES 
eingelegt und das Gerat 
eingeschaltet. Zuerst erscheint 
das Arcade-Zone-Logo, und 
danach der Titelbildschirm. 
Wenn innerhalb einiger 
Sekunden keine Taste 
gedruckt worden ist, erscheint 
eine kurze Demonstration des 
Spiels. Durch Driicken von 
SELECT kann der Ein- oder 
Zwei-Spieler-Modus gewahlt 
werden, und wenn START 
gedruckt wird, beginnt das 
turtiscSieAfenteuer. 


S ’ 1 



felopcfopen 



Der Optionsbildschirm 
ermoglicht individuelle 
Einstellungen. Um 
.OPTIONS" (Optionen) in 
Hauptmenii zu wahlen, wird 
mit Steuerblock oben/unten 
das betreffende Wort markiert, 
und anschlieBend wird START 
gedruckt. 





















TASTE X 


DIRECTION 

TASTE 


START 

BUTTON 


SELECT 

TASTE 


TAST E B 


Select-Taste 


Unterbrechen und 
Wiederaufnehmen 
des Spiels 

Action/Waffe 


Taste Y: 
Taste B: 
Taste X 


scbuafpokjKete 


festgelegt 


tigen zur 
let sind, 
Exit zum 
nick und 


festgelegt 


ngen pm 
let sind, 
Exit zum 
ruck und 


Hier wil d der Schivierig- 
keitsgrad eiuge|te|lt (Easy, 
Medium, Hard) (Leieht, Mittel, 
Schwer). InmpiipSI 
Spieiebenen gibt es mehr 
Mdglichkeiten, 

Verlangerungen zu erzielen: 

Easy 4 Verlangerungen 

(Leieht) 

Medium ' j^pdangerungen 
(Mittel) 

Hard 6 Verlangerungen 

(Schwer) 


Die Option „Turbo“ ermoglicht 
eine Erhohung der 
Geschwindigkeit von Figuren 
und Feinden. 

^ecellce 
VI leBep 

1m Zwei-Spieler-Modus kann 
die Anzahl der Leben entweder 
geteilt werden, oder, was 
risikoreicher ist, die Zahl der 
Leben pro Spieler 
werden. 

Wenn alle Einstell 
Zuiriedenheit bee 
gelangt man durch 
Haluptbildschirm zu 
wahlt dann „Start Lege 
(Legend starten). 


Sprung 

SpezialwafFe 

(dabei geht Eiibrgic 
verloren) 

Zauberspruch 


Taste A: 

Hf*-. ^y- ■ ■ -><>y ’ ‘ 

Taste . 

links/rechts: Schild 

SC€U€RUT)Q (kombiniert) 

B + Y: Sprung und 

Schwingen des 
Schwertes 

B + (Y + 

Richtung): Sprung und Tritt 































T5M,OscbfR<nq 
D esCAllcupQ 



1. Name der Figur 

2. Anzahl der verbleibenden 


Leben 

3. Extrakraft (die Zahl betragt 
anfangs 0, sie kann aber bis 
auf 3 erhoht werden) 

4. Energiebalken 

5. Erzielte Punkte 

Jp. Anzahl der gesammelten 
l|l Zauberphiolen (jeweils zwei 
werden fur einen Zauber 
gebraucht) 


7. Zeit 



Wahrend des Spiels 
hinterlassen die besiegten 
Feinde haufig 
Bonusgegenstande. Diese 
konnen durch Darubergehen 
aufgenommen werden. 



Trommelstock, Brot, Apfel - 

Bringen jeweils einen 
Zusatzpunkt im Energielevel | 

Goldtasche, Munzen, ^JLIULI 
Halsband - Bringen jeweils 5S| 
Extrapunkte 

Zauberphiole - Zwei davori w 
Werden fur einen 
Zauberspruch benotigt 
(maximal 9 konnen 
eingesammelt werden) 

Goldener Schliissel - Dam it 

konnen Kisten in den 
Bonusebenen geoffnet werden. 

Extrakraft - Erhohung der 
Kraft (es konnen bis zu 3 
davon aufgenommen werden) 

Ein Punkt Vorsprung -Gibt 
ein Extraleben 

TjoouseBepe 

Fiir Spielerfolge werden zwei 
Arten von Bonusebenen 
angeboten. Diese konnen 
durch Driicken von START 
durchlaufen werden. 

Goldmtiitzen-Bonusebene: 

Es mussen schnell moglichst 
viele Goldmunzen 
eingesammelt werden. 

Kisten-Bonusebene: 

Mit Hilfe der eingesammelten 
Schliissel werden die Kisten 
geoffnet und die 
B onu sgegenstande 
entnommen. 
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fPS 
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Der Feind ist gerissen und 
umzingelt die Kigur, wenn 
sie zu lag; 

Bereich ff|§|I 

Haufig find 
m statk 

leAip 



mm 


❖ 


❖ 


g” werden 
abgewehrt. 

Feind 1st ein brutaler, 
mherz%er Gegner. 
Das Einsammeln alter 
Bonusgegenstande erhdht 
die Chancen auf einen Sieg. 

Die Zauberspriiche sollten 
den GROSSEN CHEFS 
vorbehalten bleiben, denn 
dann werden sie tatsachlich 
gebraucht. 

Verteidigiliig ist ein Teil des 
Sieges. Genau dafiir ist der 
Schild gedacht. 


Sony Electronic Publishing garantiert dem urspriinglichen 
Kaufer dieses Sony Electronic Publishing-Produktes fur 
einen Zeitraum von neunzig (90) Tagen ab Kaufdatum, daB 
dieses Game Pak frei von Material- und 
Verarbeitungsfehlern ist. Sollte dennoch innerhalb der 90 
Tage ein Defekt dieser Art auftreten, ersetzt oder repariert 
: Sony Electronic Publishing das Game Pak kostenlos. Dazu 
j senden Sie das Produkt und einen datierten Kaufhachweis 
« bitte ausreichend frankiert an die unten angegebene 
Adresse. Diese Garantie gilt nicht fur und erlischt im Fall 
von unsachgemaBer Handhabung, Vernachlassigung oder 
mutwilliger Beschadigung dieses Sony Electronic 
Publishing-Produktes. 

11 DIESE GARANTIE GILT ANSTELLE JEGLICHER 
ANDERER GARANTIEN, UND KEINERLEI ANDERE 
f , ERKLARUN(;EN ODER FORDERUNGEN BELIEBIGER 
II ART SIND FUR Sony Electronic Publishing B1NDEND 
I ODER VERPFLICHTEND. JEGLICHE AUF DIESES 
SOFTVVAREPRODUKT ANWENDBARE IMPLIZIERTF. 
GARANTIE, EINSCHLIESSLICH DERER ZU 
HANDELSUBLICHER QUALITAT UND EIGNUNG 
FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, IST AUF DIE 
li OBEN GENANNTEN FRIST VON NEUNZIG (90) 
TAGEN BEGRENZT. IN ANBETRACHT DESSEN 
WIRI) DIESES Sony Electronic Publishing-PRODUKT “IM 
GEGENYVARTIGEN ZUSTAND” VERKAUFT, OHNE 
JEDWEDF. AUSDRUGKLICHE ODER INDIREKTE 
GARANTIE, UND Sony Electronic Publishing 
UBERNIMMT IN KEINER WEISE HAFTUNG FUR 
VERLUSTE ODER SGHADEN, DIE AUS DER 
BENUTZUNG DIESES PRODUKTS 

HERVORGEGANGEN SIND. IN KEINEM FALL 
HAFTET Sony Electronic Publishing FUR INDIREKTE 
ODER FOLGESGHADEN, DIE AUS BESITZ, 
BENUTZUNG ODER VERSAGEN DIESES 
SOFTWAREPRODUKTES ENTSTEHEN. 

| Einige Staaten verbieten den AusschluB und/oder die 
||i : Begrenzung von zufalligen oder Folgeschaden und/oder 
* die zeitliche Begrenzung der Garantie. Es ist daher moglich, 
daB die oben aufgefuhrten Einschrankungen und/oder 
Ausschliisse nicht auf Sie zutreffen. Mil dieser Garantie 



erhalten Sie bestimmte gesetzliche Rechte. Ihre zusatzlichen 
landesiiblichen Rechte werden davon nicht beeintrachtigt. 



GERMANY 

Sony Electronic Publishing 
Zeil 13 

60313 Frankfurt 
Germany 


AUSTRIA 

Sony Music Entertainment GniBH 
Erlachgasse 134-140 
A-1101 Vienna 


f.d. SCHWEISS s.S. 13 
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ecnARRAQe 

DU jeu 

Pour franchir les portes du 
royaume mystique de Sellech, 
inserez la cartouche de jeu 
“Legend” dans votre Super 
NES et allumez votre console. 
Le logo Arcade Zone apparait, 
suivi de l’ecran de titre. Si vous 
n’appuyez sur aucun bouton 
dans les secondes qui suivent, 
une courte demonstration du 
jeu se met en route. Choisissez 
un mode a un ou deux joueurs 
en appuyant sur “SELECT”, 
puis appuyez sur Start pour 
vous lancer dans vos aventures 
de traitrise... 

,pc tops 
du leu 

L’ecran Options vous permet 
de personnaliser le jeu en 
fonction de vos goOts. Pour 
selectionner “OPTIONS” dans 
le menu principal, mettez le 
mot “OPTIONS” en 
surhrillance en utilisant les 
fleches HAUT et BAS de la 
manette multidirectionnelle, 


..f^ puis appuyez sur “SIART”. 
















BOUTON X 


BOUTON 

START 


BOUTON 


BOUTON 

SELECT 


BOUTON B 


Bouton 
Select: 


interrompre 
reprendre le 


Bouton Y : action/arme 

Bouton B : sauter 

Bouton X : arme speciale 

(attention slifcette arme 
reduit voitfe £nergie) 

Bouton A : sort magique 

Bouton 

gauche/droite : bouclier 1 

CO(YXYiAI5O0S (combinees): 

B + Y : sauter en 

brandissant 

l’^pee 

B + Y (+ touches 
directionnelles) 


tes ep 
commuT) 


sauter et 
donner un 
coup de pied 




Cet options ipi# permet de 
determiner 1| liv^au de 
difficult^ d||jj 
Medium, Hard iliac 
Intermedialill 
le niveau de df6B< 
plus vous disposez 
possibility de continuer : 

Easy (Facile) 4 chances 

supplementaires 

Medium 5 chances 

(Intermediaire) supplementaires 

Hard (Difficile) 6 chances 

supplementaires 


Avec l’option Turbo, vos 
personnages et ennemis se 
deplacent plus rapidement. 


Le mode a deux joueurs vous 
permet soit de mettre les vies 
en commun, soit, si vous vous 
sentez l ame d’un rival, d’avoir 
chacun votre propre nombre 
de vies. 

Lorsque vous avez selectionne 
toutes vos options, choisissez 
‘‘exit” (quitter) pour revenir a 
1’ecran de menu principal et 
selectionnez “Start Legend” 
(Demarrer Legend). 

























Baguette de tambour, pain, 
pomme : vous apporten|,up ik 
ipopt d’energie. 

Sac d’or, pieces, collier : vous 
donnent 50 points 
supplementaires. 

Flole magique : il vous en faut 
deux pour chaque sort jete 
(vous pouvez en accumuler 
jusqu’a neuf). 

Clef en or : ouvre les caisses 
dans etapes de bonus. 

Force supplemental : 

augmente votre pouvoir (vouc 
pouvez en accumuler jusqu’a 
trois). 

vous donne une 


1. Nom du personnage 

2. Nombre de vies restantes 

3. Force supplemental 
(commence a 0 mais peut 
aller jusqu’a 3) 

l Barre d’energie 

| Points 

Bl Nombre de boles magiques 

I accumulees (il vous en faut 
deux pour jeter un sort) 

7. Chronometre 


Nouvelle vie 

vie supplementaire 


pCAPes oe 

KZ Bonus 

Pendant le jeu, vous serez 
recompense de vos efforts par 
deux etapes de Bonus qui vous 
sont offerts. Vous pouvez 
sauter ces etapes en appuyant 
sur le boBlBIter”. 


A^cfcLes De 
Bonus 

Lors de votre quete, les 
ennemis que vous avez vaincus 
peuvent laisser derriere eux 
des articles de bonus. 

Pour les ramasser, il vous suffit 
de marcher dessus. 


accumulez autant de pieces 
d’or que possible. 

Etape de bonus des cofires : 

utilisez les clefs ramassees pour 
ouvrir les caisses et vous 
emparer des articles de bonus 
qui s’y trouvent. 


, 


























c? 


❖ 


❖ 



❖ 


❖ 


❖ 


psefls 
PRuDepce 

L’ennemi est|!rij§e et peut 
rapidement vous encercler, 
alors ne o 
longteraps daa|||§ 
zone. 

Les 

sent ili|lllles. 
du re vers voas p< 
cFeviter ces attaques. 

L’ennemi est im adversaire 
brutal et sans scrupules. 
Accumulez tous les articles 
de bonus pour accroitre vos 
chances de victoire. 

Conservez les sorts magiques 
(Magic Spells) pour les 
ENNEMIS DE FIN DE 
NIVEAU, car ils vous seront 
plus que jamais 
indispensables. 

Pour augmenter vos chances 
de victoire, defendez-vous. 
Vous disposez pour cela 
d’un bouclier. 
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GARANTIE 

“Sony Electronic Publishing garantit a l’acheteur initial de 
ce produit Sony Electronic Publishing, pour une periode de 
quatre-vingt-dix (90) jours a compter de la date d’achat, que 
cette cartouche de jeu est exempte de tout defaut de matiere 
premiere ou de vice de fabrication, et accepte, pendant cette 
|§ periode, de la reparer ou la remplacer (a sa discretion) 
gratuitement. Envoyez le produit, port paye, accompagne 
d’une preuve de la date d’achat, a l’adresse indiquee ci- 
dessous. Cette garantie ne s’appliquera pas et sera invalide 
au cas oil le defaut de ce produit Sony Electronic Publishing 
resulterait d’un usage abusif ou deraisonnable, d’un 
mauvais traitement ou d’un manque de soins. 

! CETTE GARANTIE EXCLUT TOUTE AUTRE 
GARANTIE ET AUCUNE DEMANDE OU 
RECLAMATION DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT 
NE LIERA OU N’ENGAGERA Sony Electronic Publishing. 
1 LES GARANTIES IMPLICITES APPLICABLES A CE 
PRODUIT LOGICIEL, Y COMPRIS LES GARANTIES DE 
QUALITE MARCHANDE ET D’ADAPTATION A UN 
USAGE PARTICULIER, SONT LIMITEES A UNE 
PERIODE DE QUATRE-VINGT-DIX (90) JOURS, 
COMME EXPLIQUE CI-DESSUS. SOUS RESERVE DE 
CE QUI PRECEDE, CE PRODUIT Sony Electronic 
Publishing EST VENDU “TEL QUEL’’, SANS AUCUNE 
GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE, ET Sony 
Electronic Publishing NE SERA PAS TENU 
RESPONSABLE DES PERTES OU DOM MAGES DE 
QUELQUE SORTE QUE CE SOIT, RESULTANT DE 
L’UTILISATION DE CE PRODUIT. EN AUCUN CAS, 
Sony Electronic Publishing NE SERA TENU 
RESPONSABLE DE DOMMAGES ACCESSOIRES OU 
INDIRECTS DECOULANT DE LA POSSESSION, DE 
i L’UTILISATION OU DU MAUVAIS 
FONCTIONNEMENT DE CE PRODUIT LOGICIEL 

Certains pays n’acceptent pas les limitations de duree de 
I garantie implicite et/ou les exclusions ou les limitations des 
f dommages accessoires; il est done possible que les 
limitations et/ou les exclusions de responsabilite ci-dessus ne 
vous concernent pas. La garantie ci-dessus vous donne des 
droits legaux specifiques, mais vous pouvez egalement avoir 
d’autres droits qui varient d’un pays a I’autre.” 

FRANCE 

Sony Electronic Publishing 
131, Avenue de Wagram 
75838 Paris Cedex 17 
France 




Hotline: 


SME (France) Hotline 36 68 22 02 




SWITZERLAND 
Sony Music Entertainment AG 
Oberneuhofstrasse 6 
CH-6340 Baar 
Switzerland 
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BelooR ce ooeo beRleveo. 



r spcI 

OPSCARCep 

Zo krijgt u toegang tot het 
legendarische Sellechse 
koninkrijk: steek de ‘Legend’- 
spelcassette in uw Super NES 
en zet de machine aan. Na het 
logo van .Arcade Zone komt het 
titelscherm tevoorschijn. Druk 
u nu niet meteen op een knop, 
dan krijgt u een korte 
speldemonstratie 
voorgeschoteld. U kiest een- of 
tweespelermodus door op 
SELECT te drukken, en met 
de Start-knop neemt uw 
verraderlijk avontuur een 
aanvang. 


s r 


eiopcfes 



Met behulp van het 
optiescherm kunt u het spel 
naar eigen keus instellen. U 
gebruikt de omhoog- en 
omlaagrichtingen op het 
besturingspaneel om 
‘OPTIONS’ (Opties) uit het 
hoofdmenu te selecteren. Na 
de markering van het woord 
drukt u op ‘START’. 

















v -mw 


X-KNOP 


Dm ACTION 
RNOP 


START 

KNOP 


A-KNOP 


SELECT 

KNOP 


B-KNQP 


wordt 


Select-knop: Hiermee 

het spel 
tijdenjk 
stopgezel 
hervat. 

Y-knop: Actie/wapen 

B-knop: Springen 

X-knop: Speciaal wapen 

(bemerk <ku hierdoor 
uw energie kegloopt) 

A-knop: 1 over for mule 

liiiker/rechter 

-knop 

BescuRh)qscomBb)ACfes 

B+Y: A1 springende 

met het zwaard 
zwaaien 

B+(Yenrich 

tingen) 


Schild 


Springen en 
schoppen 




Hiermee wordt de 

moeilijkheidsgraad van het spel 

bepaald Hard) 

(gemakkelijk, doorsnee, 
moeilijk). Hoe hoger het 
moeilijkheidsniveau, hoe meer 
kansen u krijgt om verder te 
gaan, zoals hieronder te zien is: 

Gemakkelijk 4 continues 
Doorsnee 5 continues 
Moeilijk 6 continues 


Met behulp van de turbo-optie 
kunnen de figuren en vijanden 
zich sneller voortbewegen. 

L evens 
.oelen 

In de tweespelermodus 
kunnen levens onderling 
verdeeld worden. Verkeert u 
echter in strijdvaardige 
stemming, dan kan ieder zich 
beter bij zijn eigen portie 
houden. 

Zijn alle opties geselecteei d, en 
bent u tevreden met de optie- 
instelling, dan beeindigt if met 
‘exit’ en keert u naar het 
hop fd menu terug. ‘Start 
Legend’ kan nu geselecteerd 
worden. 



































Goudzak, munten, halsketting 

Elk geeft u een extra vijftig 
punttp. 

Toverflesje: Twee zijn nodig 
om een bezwering te activeren 
|e|f kunnen niet meer dan f 
negen verzameld worden). 

Gouden sleutel: Opent de 
kisten in de bonusstadia. 

Extra kracht: Verhoogt uw 
kracht (verzamel hoogstens 
drie). 

Een punt voor: Geeft u een 
extra leven. 


1. Naam van de figuur 

2. Aantal overgebleven levens 

3. Extra kracht (begint bij 0 
maar kan tot 3 stijgen) 

4. Energiebalk 
|§. Score 

Sara: '-: 

J|| Aantal verzamelde 
f toverflesjes (twee zijn nodig 
if voor elke bezwering) 

p. Tijdwaarnemer 

B opusvoor 1 

uieRPep 

Gedurende uw speurtocht 
laten vele vijanden wellicht 
bonusvoorwerpen achter. Deze 
raapt u op door er 
eenvoudigwee overheen te 


Als beloning voor uw prestaties 
tijdens het spel worden u twee 
soorten bonusstadia 
aangeboden, die u over kunt 
slaan door op ‘STAR'I ’ te 
drukken. 

Bonusstadium Gouden 

niilJ|i lJ ||lliieel mogelijk 
verzamelen. 

Bonusstadium Kist: Open de 
kisten met de verzamelde 
sleutels en haal de 
bonusvoorwerpen eruit. 


Kippeboutje, brood, appei: 

Elk verhoogt uw energie met 
een punt. 
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AAO 


De vijand |s en kan u 
snel omriagen. Verspil dus 


gebied. 

teren 


met teveell 

U wordt vaak va 
aangevallen. Me 
Herui ttre 
mnen zu\h 
‘den worden, 

id is een wrede. 



Man 

mm 

ivallen 


Door alle bonusvoorwerpen 
te verzamelen stijgen uw 
overwinningskansen 
aanzi< 


Bewaar de toverformules 
voor de VOORNAAMSTE 
BAZEN: ze komen zeker van 
pas. 

ZelfVerdedigin g is een 
overwinningsfactor. Daarom 
heeft u ook een schiid 
gekregen. 


"Sony Electronic Publishing garandeert de originele koper 
van het Sony Electronic Publishing produkt, voor een 
periode van negentig (90) dagen vanafde dag van aankoop, 
dat deze Spelcassette geen materiaaldefecten of 
fabricagefouten vertoont en verplicht binnen deze periode 
ft om naar goeddunken het produkt te reparen of te 
: vervangen, zonder enige kosten in rekening te brengen. 
I Zend het produkt port betaald en met een gedateerd 
| aankoopbewijs naar bygaand adres. Deze garantieregeling 
is niet van toepassing en nietig, als het defect aan dit Sony 
Electronic Publishing produkt het gevolg is van misbruik, 
verkeerd gebruik, en gebruik voor oneigenlijke doeleinden 
of nalatigheid. 

DEZE GARANTTEBEPALING IS IN PLAATS VAN ALLE 
ANDERE GARANTIEBEPALINGEN EN GEEN ANDERE 
PROTEST EN OF EISEN VAN WELKE AARD DAN OOK 
ZIJN BINDEND VOOR Sony Electronic Publishing OF 
VERPLICHTEN Sony Electronic Publishing ERGENS 
TOE. GEIMPLICEERDE GARANTIEBEPALINGEN DIE 
VAN TOEPASSING ZIJN OP DIT 
t SOFTWAREPRODUKT, INCLUSIEF 

GARANTIEBEPALINGEN BETREFFENDE VERKOOP 
EN GEBRUIK VOOR BEPAALDE DOELEINDEN, 
GELDEN SLECHTS VOOR DE PERIODE VAN DE 
BOVENGENOEMDE NEGENTIG (90) DAGEN, 
ONDERHEVIG AAN HET VOORAFGAANDE WORDT 
DIT Sony Electronic Publishing VERKOCHT ZONDER 
ENIGE UITDRUKKELIJKE OF IMPLICATE 
GARANTIEBEPALINGEN EN Sony Electronic Publishing 
IS NIET AANSPRAKELIJK VOOR ENIG VERLIES OF 
SCHADE GELEDEN ALS RESULTAAT VAN HET 
GEBRUIK VAN DIT PRODUKT. IN GEEN GEVAL IS 
Sony Electronic Publishing AANSPRAKELIJK VOOR 
INCIDENTELE SCHADE OF GEVOLGSCHADE 
: VOORTVLOEIENDE UIT HET BEZIT, GEBRUIK OF 
HET DEFECT VAN DIT SOFTWAREPRODUCT. 

J Sommige landen laten geen tydslimiet toe betrefiende de 
f geldigheid van de garantiebepalingen en/of uitsluiting of 
beperkingen van gevolgschade en daarom zijn de 
voornoenule beperkingen en/of uitsluitingen van 
aansprakelijkheid wellicht niet op u van toepassing. De 
voornoemde garantiebepalingen geven u bepaalde 
wettelijke rechten en het is mogelijk dat u nog andere 
rechten heeft die van land tot land kunnen verschillen." 

THE NETHERLANDS 
Columbia Tristar Home Video 
Postbus 685 
1200 AR Hilversum 
The Netherlands 



BELGIUM 

Columbia Tristar Home Video 
Opperstraat 38, rue Souveraine 
1050 Brussels 
Belgium 
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bABiCAPces oe sellecb e 
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oomfpfo oe BelooR. 




fnfcfo Del 
I)ueqo 

Para abrir las puertas del 
mfstico reino de Sellech, 
introduce el cartucho de 
“Legend” en el Super NES y 
enciende el interruptor de 
corriente. Aparecera el logotipo 
de Arcade Zone, seguido de la 
pantalla de titulo. Si no pulsas 
ningun boron en el plazo de 
unos segundos, dara comienzo 
una demostracibn del juego. 
Elige la modalidad de uno o 
dosjugadores pulsando el 
boton “SELECT” y 
seguidamente, aprieta el boton 
“START” para lanzarte a una 
vertiginosa aventura. 

O pclooes oe 
jueQO 

La pantalla de opciones 
permite adaptar el juego a tus 
gustos particulares. Para 
seleccionar “OPTIONS” desde 
el menu principal, utiliza la 
flecha superior e inferior del 
panel de mandos hasta llegar a 
esta palabra y resaltarla y, por 
ultimo, oprime el botbn 
“START”. 















Btf F&N Y 


B( n ON X 


BOTON 

DIRECTION 


BOTON 

STARE 




BOI'ON 
SELECT: 


BOTON B 


Boton Y: 
Boton B: 
Boton X 


Salto y 

movimiento de 
espada. 


B + (Y + 
flechas): 




TV veL oe 
I /OfFtCUlCAO 

Esta opcion fige el nivel de 
dificultad del juego (Easy, 
Medium y Hard: f&cil, regular 
y dificil, respectivamente). 
Cuanto mayor sea el grado de 
dificultad, mas ocasiones 
contimiar.se te ofreceran: 

Facil 4 continuaciones 

Regular 5 continuaciones 

Dificil 6 continuaciones 


Con la opcion Turbo, los 
personajes y sus enemigos 
actuan con mucha mas rapidez. 

Share Lives (Compartir vidas) 

En la modalidad de dos 
jugadores, esta opcion ofrece la 
posibilidad de compartir el 
numero total de vidas entre 
ambos. Si prefieres mantener la 
emocion, es mejor que cada 
uno se quede con las propias. 

Una vez hayas definido todas 
las opciones a tu gusto, 
selecciona Exit para salir y 
volver a la pantalla del menu 
principal y, finalmente, escoge 
Legend”. 


Boton Select: Interrupcion y 

reanudacion 
del juego. 

Accion o arma. 

Salto. 

Arma especial 

(nota: esta opcidn 
agota toda la energia). 

Boton A: Hechizo magico. 

Bot6n I y D: Escudo. 
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A PAPCALLa 

oe Juego 



1. Nombre del personaje. 

2. Numero de vidas restantes. 

3. Fuerza suplementaria (es 
siempre 0 al principio, pero 
puede subir hasta 3). 

Barra de energia. 

Puntuacion. 

iNpriero de fi ascos magicos 
reeogidos (se necesitan dos 
para poder formular un 
hechizo). 

7. Cronometro. 

ARC culos, 
/V oe pitemfo 

m 

Durante la aventura, notaras 
como muchos de los enemigos 
que derrotes deian tras de 5 

't j 

un numero de arficulos de 
premio. Aprovechate y 
recogelos simplemente pasando 
por encima de ellos. 


Muslos de polio, pan, 
manzanas: Anaden un p|fig;q aj 
total c|e energia. 

Bolsa, monedas y collar de 
oro: Suponen cincuenta (pifnfos 
adicionales. 

Frasco magico: Se precisan dos 
para realizar un hechizo (se 
puede recoger un maximo de 
nueve). 

Llave de oro: Abre los cofres 
de las etapas de premio. 

Fuerza suplementaria: 

Aumenta el poder (puede 
recogerse un maximo de tres). 

Numero uno: Dispondras de 
una vida suplementaria. 




pRemfo 


Como recompensa por los 
logros alcanzados en el juego, 
se ofrecen dos tipos de etapas 
de premio. Si prefieres 
saltartelas* ptilsa el boton 

u Qnp a '*\r*r**t 

Etapa de premio de las 
monedas de oro: Recoge tantas 
monedas de oro como puedas 
en el menor tiempo posible. 

Etapa de premio de los cofres: 

Utiliza las Haves que hayas 
recogido para abrir los cofres y 
hacerte con los articulos de 
premio que contengan. 




















> coosejos 

El enemigp a§ i&uy astuto y 
es capaz d| rodearte en un 
santiamen, asi que no pases 
mucho tierapo en un mismo 


❖ 


♦ 


❖ 


sitio. illlBI 
Los ataques 

retaguardia estan a cada 
paso. Usa el golpe de rev£$ 
para lihrarte de estos 
ataques. 

Te las veras con un enemigo 
brutal y despiadado. Recoge 
todos los articulos de premio 
para aumentar las 
posibilidades de victoria. 

Reservate los hechizos 
magicos para los PECES 
GORDOS: seguro que te 
haran falta. 

La defensf propil juega un 
papel muy importante en la 
victoria, asi que utiliza el 
escudo, cuya mision es justo 
la de defensa. 


GARANTIA LIMITADA 

"Sony Electronic Publishing le garantiza al comprador 
original de este producto Sony Electronic Publishing, por 
un perlodo de novonta (90) dias desde la fecha de su 
compra, que este Paquete de Juego esta libre de defectos de 
material y mano de obra y conouerda, que dontro de este 
periodo y a su opcion, ya sea reparario o camblarlo 
gratuitamente. F.nvia el producto a porte pagado, junto con 
prueba de fecha de compra, al domicilio indicado abajo. 
Esta garantia no aplicara y sera nula si el defecto de este 
producto Sony Electronic Publishing ha resultado de su 
abuso, uso irrazonable, mal tratamiento o negllgencia. 

ESTA GARANTIA REENPLAZA TODAS IAS OTRAS 
GARANTIAS Y NINGUNA OTRA REPRESENTATION 0 
RECLAMATION OBLIGARA A Sony Electronic 
Publishing. CUALQUIER IMPLICATION DE GARANTIA 
QUE APLIQUE A ESTE PRODUCTO DE SOFTWARE. 
INCLUYF.NDO GARANTIAS DE MERCABILIDAD Y 
VALOR PARA UN ESPECIFICO PROPOSITO. ESTA 
LIMITADA AL PERIODO DF. NOVENTA DIAS (90) 
ESPECIFIADO ARRIBA. SUJETO A LO 
ANTERIOR,ESTE PRODUCTO DE Sony Electronic 
Publishing SE VENDE "COMO ES" SIN NINGUNA 
GARANTIA EXPRESADA 0 IMPLICADA DE NINGUNA 
CLASE, Y Sony Electronic Publishing NO ES 
RESPONSABLE DE CUALQUIER PERDIDA 0 DANOS 
DE CUALQUIER CLASE RF.SULTANTES DEL USO DE 
ESTE PRODUCTO, BAJO NINGUNA CIRUNSTANCIA 
SERA Sony Electronic Publishing RESULTANTES DE LOS 
DANOS CONSECUENCIALES 0 INCIDENTALES 
RESULTANTES, DE LA POSESION, USO 0 MAL 
FUNGIONAMIENTO DE ESTE PRODUCTO DE 
SOFTWARE. 

Algunos paises no permiten limites de duracion de garantia 
y/o exclusiones o limites de daiios consecuenciales, de forma 
que los limites de arriba y/o las exclusiones de 
responsabilidad puede que no apliquen en tu caso. La 
garantia de arriba te da derechos legales especilicos y puede 
que tambien tengas otros dorochos, los cuales varian de pais 
a pais." 

SPAIN 

Columbia Tristar Home Video Y Gia, SRC 
C/Albacete, 5-4 Planta 
28027 Madrid 
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AWfo DeL 

/V qfOCO 4| ta< 

Per aprire le porte del regno 
mistico di Sellech, inserire la 
cartuccia del gioco “Legend" 
nel Super NES e attivare 
l’alimentazione. Appare il logo 
Arcade Zone seguito dallo 
schermo dei titoli. Se non si 
preme un pulsante entro 
qualche secondo, viene 
presentata una breve 
dimostrazione del gioco. 
Scegliere la modalita a un 
giocatore o quella a due 
giocatori premendo SELECT e 
premere Start per iniziare 
Favventura pericolosa. 

rt’zfopf oeL 
cjroco 

Lo schermo delle opzioni 
permette di personalizzare il 
gioco secondo le proprie 
preferenze. Per selezionare 
Opzioni nel menu principale, 
usare le direzioni su e giu sul 
tastierino di controllo per 
evidenziare la parola e 
premere “START”. 

















mAPt>f 


PI tiiSANTE V 


PULSANTE X 


PLUSANTE 

DIRECTION 


PULS AN' 
START 


PULSANTE m 


PULSANI'E 

SELECT 


PL USANTF 


contmua 


schermo 


I M fveLlo Of 
^qfoco 

Questo deteipifi^l livello di 
difficolta del gioco (Easy 
(Facile), Medium (Media), 
Difficult (Difficile)). Alivelli di 
difficolta maggiore verranno 
date maggiori possibilita di 
condnuare net modo seguente: 

4 continua 


L’opzione Turbo permette ai 
personaggi e ai nemici di 
spostarsi piu velocemente. 

C +onofvfstope 
or vice 

Nella modalita a due giocatori 
si ha l’opzione di condividere 
le vite o, se vi sentite 
competitivi, tenetevele per voi. 

Quando tutte le opzioni sono 
state selezionate e siete 
soddisfatti della loro 
impostazione, selezio 
(Esci) per passare alio 
del menu principale e 
selfzionare “Start 
(Avvia Legend). 


attiva e 
disattiva la 
pausa del gioco 

Azione/Arma 

Salta 

Arma speciale 


Pulsante 
SELECT: 

Pulsante Y: 

Pulsante B: 

Pulsante X: 

(notare che cjuesta esaurisce la 
vostra energia) 

Pulsante A: Incantesiino 

Pulsante 

sinistra/destra: Scudo 

COCTXAT)C)t(Combinazioni) 

B + Y: Salta e ruota 

spada 

B + (Ye 

Direzioni): Salta e calcia 




























AUQUC OeLLo 
icneRcno 



1. Nome del personaggio 

2. Numero di vite rimanend 

3. Forza supplemental (questa 
cifra e 0 all’inizio ma pud 
essere aumentata fino a 3) 

H| Barra di energia 
Punteggio 

I Numero di dale magiche 
raccolte (due di queste sdno 
necessarie per lanciare ogni 
incantesimo) 

7. Cronometro 


O q pi%mto 

Durante la vostra missione, 
mold netnid ch^ sconfiggete 
possono lasciare oggetti 
premio. Questi possono essere 
raccolti camminandoci sopra. 


Coscia di polio, Pane, Mela - 
Aggiungono tutti un punto alia 
vostra energia. 

Borsa d’oro, Monete, Collana - 

Ban no tutti altri cinquanta 
punti. 

Fiala magica - Due di queste 
sono necessarie per attivare un 
incantesimo (se ne possono 
raccogliere al massimo nove). 

Chiave d’oro - Apre le casse nei 
livelli premio. 

Forza supplementare - 

Aumenta il vostro potere (se ne 
possono raccogliere al massimo 
tre). 

Numero uno - Fornisce una 
vita supplementare. 


L 


tvelio oet 
pRecnt 



Come ricompensa per i vostri 
risultati durante il gioco, 
vengono offerti due tipi di 
livelli dei premi. Potete saltare 

START. 

Livello dei premi delle monete 
d’oro: raccogliete il maggior 
numero di monete d’oro il piu 
velocemente possibile. 

Livello dei premi della cassa: 
usate le chiavi che avete 
raccolto per aprire le casse e 
prendere gli oggetti premio al 
loro interno. 
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II nemico § afti|to e vi pud 
circondare velocemente, 
quindi non passate troppo 
tempo in ana zona. 

Attacchi alle spalle sono 
molto frequenti. L’uso del 
colpo invertko vi aiutera a 
lllllfc simili. 

lico e un avversario 
le e senza rimorsi. La 
raccolta di tutti gli oggetti 
premio aumenta le vostre 
possibility di vittoria. 

• ... m<f : ' '• . V v * \ . f Vv * ' v 

Mettete da parte gli 
incantesimi per i grandi cap! 
perche ne avrete 
sicuramente bisogno. 

La vostra difesa personale e 
un elemento di vittoria. Lo 
scudo vi e stato dlto per fare 
solo quello. 


GARANZIA LIMITATA 

"Sony Electronic Publishing garantisce all'acquirente 
originale di questo prodotto Sony Electronic Publishing, per 
un periodo di novanta (90) giorni dalla date d'acquisto, che 
questo Game Pak e libero da difetti di materiale e mano 
d'opera e consente, entro tale per iodo e a sua scelta, di 
|| ripararlo o sostitulrlo gratis. Spedlsci il prodotto con le 
W spese di spedizione a tuo carico, insieme alia prova 
d'acquisto datata, all'indirizzo indicato qui sotto. Questa 
garanzia non sara applicabile e sara nulla se il difetto in 
questo prodotto Sony Electronic Publishing e stato causato 
da abuso, uso non ragionevole, trattamento improprio o 
’ negletto. 

• QUESTA GARANZIA SOSTITUISCE TUTTE LE 
GARANZIE E Sony Electronic Publishing NON SARA' 
RESPONSABILE 0 OBBLIGATA PER NESSUN 'ALTRA 
RAPPRESENTAZIONE O R1CHIESTA DI QUALSIAS1 
NATURA. QUALSIASI GARANZIA IMPLICITA 
APPLICABLE A QUESTO PRODOTTO IMAGESOFT, E 
GARANZIA IMPLICITA DI COMMERCIABILITA' E 
IDONEITA' AD UNO SCOPO PARTICOLARE 
E'LIMITATA AL PERIODO DI NOVANTA (90) GIORNI 
SPECIFICATO QUI SOPRA. SOGGETTO A QUANDO 
ESPOSTO PRECEDENTEMENTE, QUESTO 
PRODOTTO Sony Electronic Publishing 
E’ VENDUTO "COME E", SENZA ALCUAN G/VRANZIA 
ESPRESSA 0 IMPLICITA DI NESSUN TIPO Sony 
Electronic Publishing NON E’ RESPONSABILE PER 
NESSUNA PERDITA 0 DANNO DI QUALSIASI TIPO 
RISULTANTE DALL’USO DI QUESTO PRODOTTO. IN 
NESSUN CASO, Sony Electronic Publishing SARA' 
RESPONSABILE PER DANNI INCIDENTALI 0 
CONSEQUENZIALI RISUL TANTI DAL POSSESSO, 
& USO 0 MAL FUNZIONAMENTO DI QUESTO 
PRODOTTO DI SOFTWARE. 

Alcuni paesi non permettono lirniti sulla durata della 
J garanzia e'o sulle esclusioni o sui limiti dei danni 
consequenziali, per cul i limiti e/o esclusioni su esposti 
potrebbero non essere applicabill a te. Questa garanzia ti da 
un diritto legale specifico, e potresti avere altri diritti che 
variano da paese a paese." 

ITALY 

Columbia Tristar Home Video SPA 
Via Flaminia 872 
00191 Rome 
Italy 
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crovra KunqAOomec. 
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AceRUPPRACCA BelOORS 
qRymoDA scyRe. 
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S CARtA 

spelec 

For att oppna dorrarna till det 
mystiska kungariket Sellech, 
stoppar du in spelkassetten 
med Legend i din Super NES 
och slir pi strommen. 
Logotypen for Arcade Zone 
visas, foljt av titelskarmen. Om 
du inte trycker pi nigon 
knapp inom ett par sekunder, 
kommer en kort demonstration 
av spelet att visas. Valj en- eller 
tvispelarlage genom att trycka 
pa SELECT, och tryck sedan 
pi Start, si borjar aventyret. 

AiC€RPACtV 

I alternativskarmen kan du 
anpassa spelet som du sjalv vill 
ha det. Valj OPTIONS i 
huvudmenyn genom att trycka 
uppit eller nedit pi 
riktningstangenten tills ordet 
markeras, och tryck sedan pi 
START. 
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RNJPPEN Y 


Denna installing avgor spelets 
svirighetsgrad (Easy (Latt), 
Medium eller Hard (Svar)). Pa 
de hogre nivaerna far du aven 
fler mojligheter att fortsatta, 
enligt foljande: 

Easy( Latt) 4 forsok 


KNAPPEN X 


mmmn 

start 


KNAPPEN 

DIRECTION 


mmmm 


KNAPPEN 

SELECT 


KNAPPEN B 


Gor paus i och 
fortsatter spelet 

Atgard/Vapen 

Hoppa 

Specialvapen 

(observera att detta 
minskar din || 
energinivSp 

Trollformel 
Skold 

vanster/hoger: 

KODCROlleR (kombinationer) 
B+Y: Hoppa och 


Knappen 


Select: 
Knappen Y: 
Knappen B: 
Knappen X 


Knappen A 


svinga svard 
Hoppa och 


B+(Y och 
riktning): 


me Level 


Alternativet Turbo gor att 
spelarna och fienderna ror sig 
snabbare. 


I tvaspelarlage kan ni antingen 
dela liven lika, eller, om ni ar 
mer tavlingsinriktade, behilla 
era egna. 

Nar alia alternativ ar installda 
som du vill ha dem, valjer du 
Exit (Avsluta), si kommer du 
tillbaka till huvudmenyn dar 
du kan valja Start Legend. 

































opuspfvA 


Kista: An vand nyckiarna du 
har samlat pi <||pil att oppna 
kistorna och plocka upp 
bonussakerna sum ligger i 
dem. 


Under aventyrets ging kan 
minga av fienderna du 
besegrar lamna kvar 
bonussaker. Du kan plocka 
upp dessa genom att helt 
enkelt gi over dem. 




B 


LDSKARcnep 


1. Spelarens namn 

2. Antal liv kvar 

3. Extra kraft (denna sifFra 
bdrjar pa 0, men kan stiga 
till 3) 

ft Energimatare 
| Poii ng 

|A§tal magiska flaskor du 
samlit (det kravs tvi till 
varje trollformel) 

7. Klocka 


Kycklingklubba, Brod, Apple: 

Okar din energi med e 

Guldbors, Mynt, 

Ger dig femtio poang 

Magisk flaska: Tvi av 

kipvs for att aktivera 
trpllfbrmel (du kan 
dig upp till nio stycken) 

Guldnyckel: Oppnar kistorna 
pa bonusnivierna 

Extra kraft: Okar din kraft (du 
kan samla pi dig upp till tre 
stycken) 

Extra: Ger dig ett extra liv 


Som en beloning for vad du 
uppnitt under spelet, erbjuds 
tvi typer av bonusnivier. Du 
kan hoppa over dessa genom 
att trycka pS START. 

Guldmynt: Plocka pi dig si 
minga guldmynt son, mbjligt 



















Fienden air listig och kan 
snabbt omrmga dig, s& 
spendera kite f%.|nycket t 
pa ett och saraina stalle. 

Anfail bakiMn ar vanliga. 
Avvari dessa attacker med 


t en brutal och 
*g motstandare. 

s& olkar dina 

chanser. 

Spara trollformlerna till de 
RIKTIGT STORA 
SKURKARNA, for du 
kommer definitivt att behova 
dem. 

Att forsvara sig val ar ett steg 
pa vagen till seger. Du har 
fatt skolden for att skydcla 
dig med. 


Begransad Garanti 

"Sony Electronic Publishing garanterar den ursprunglige 
koparen av denna Sony Electronic Publishing-produkt, for 
en period av nittio (90) dagar fr3n inkopsdatumet, att 
denna Game Pak ar fri frSn material- och 
tillverkningsdefekter och samtycker till att, inom denna 
4 period och enligt eget gottfinnande, antingen reparera eller 
byta ut den utan kostnad. Frankera och sand produkten, 
tillsammans med daterat inkopsbevis till adressen nedan. 
Denna garanti galler ej och ar ogiltig on defekten hos denna 
Sony Electronic Publishing-produkt orsakals av missbruk, 
oresonligt bruk, misshandel eller slarv. 

11 DENNA GARANTI ERSATTER ALLA ANDRA 
GARANTIER OCH INGA ANDRA PRESENTATIONER 
ELLER KRAV BINDER ELLER FORPLIKTAR Sony 
Electronic Publishing. AUA IMPLICITA GARANTI ER 
SOM GALLER DENNA MJUKVARU-PRODUKT, 
18 INKLUSIVE GARANTI ER GALIjVNDE 

FORSALJNINGSBARHET OCH LAMPLIGHET FORETT 
SPECIELLT ANDAMAL, BEGRANSAS TILL NITriO- 
DAGS (90) PERIODEN OVAN. UNDERKASTAT DET 
TIDIGARE NAMNDA, SALJS DENNA Sony Electronic 
Publishing PRODUKT "I NUVARANDE SKICK", UTAN 
UTRYCKLIGA ELLER IMPLICITA GARANTI ER AV 
nA(;OT SLAG OCH Sony Electronic Publishing AR EJ 
ANSVARIGA FOR FORLUST ELLER SKADOR AV 
nAgot SLAG ORSAKAT AV DENNA PRODUKTS 
BRUK. UNDER INGA OMSTANDIGHETER Ar Sony 
Electronic Publishing ANSVARIGA FOR TILLFALLIgA 
ELLER ATFOLJANDE SKADOR SOM UPPSTAr pA 
GRUND AV INNEHAV, BRUK ELLER FEL HOS DENNA 
MJUKVARU-PRODUKT. 

Vissa lander tillSter loke tidsbegransade garantier och/eller 
undantag eller begransningar av Moljande skador sS 
begransningarna och/eller undantagen ovan kanske inte 
galler dig. Garantin ovan ger dig specifika, lagliga 
J rattigheter och du kan ocks3 ha andra rattigheter som kan 
# variera frSn land till land." 

SWEDEN 

Sony Music Entertainment (Sweden) 

Mariehallsvagen 40 
Bromma 


Sweden 


NORWAY 

Sony Music Entertainment (Norway) AS 
Ostre Aker Vei 19 
0581 Oslo 
Norway 























elDOR cuRmeLcuouc 
bAlltcsr 

gKSiOVAlCfAADA 

sellecbrn kudcdqaskuocaa 
cubAiwep vuooet) aIad. 
kaikkiaLLa oli kaaosca )A 
cuboA ononec RiCARfc 
LAbcivAc viimetselle 
RfscfRecKelleeo 
cubocAKseeo BelooRio, 
muccA kukaao befscA ef 
paLatwuc. kadsa yboiscyr 
sen RfvefscA noust 

iOfmAKKATCA SADKARCiCA 
ka VAnqicstVAC 
iLfoifi). pyc clovrs, f 

elLecbiO KUOiOKAAT) 

RoiscornAincT) PoiKA 
bAluAisi pAAscA 
KAgccAmAAo BelooRit) 

VAlCAA )A VAllorCCAA 

KUDilXJASKUDOAO. VAfP F'OPCf OC 

sii)A pgscgc ^ x Optio-ruudusta pystyt 

valitsemaan pelitavan omien 



ALOfCUS 

Avaa ovet salaperaiseen 
Sellechin kuningskuntaan. 
Tyonna “Legenda”-pelikasetti 
Super NESiisi ja kaanna virta 
paalle. Holvikaytava-logo 
Arcade Zone ilmestyy ruutuun 
ja sen peraan pelinimen 
esittava ruutu Title Screen. 
Ellet paina painiketta 
muutaman sekunnin kuluessa, 
saat nayttoon lyhyen 


mm 


peliesittelyn. Valitse yhden tai 
kahden pelaajan peli 
‘SELECT’-painikkeesta ja paina 
‘START’-painiketta 
aloittaaksesi saiakavalan 
seikkallusl 


VAPAUCC 
KAbSAb JA € 
ClOVfSfA 




uuDelleen beoKfio. 



mieltymystesi mukaan. Valitse 
paavalikosta ‘OPTIONS’ 
kiiyttaen peliohjaimesi suuntia 
ylos tai alas valaistaksesi taman 
sanan ja paina sitten ‘START’- 
painiketta. 














V -PAIN IKE 


X PAIN IKK 


START 
FAIN IKE 


DIRECTION 
FAIN IKE: 


A-PAINIKE 


SELECT 
PAIN IKE 


B-PAINIKE 


Pelitauko ja 
jatkaminen 


peUcASO 

Pasta valitset pelin 
vaikeustason Easy, Medium, 
Hard (Helppo, Puolivaikea, 
Vaikea). Kuten riaet 
vaikeammilla tasoilla sinulla on 
enemman 

iatkomahdollisuuksi 
Helppo 4 jatkoa 
Puolivaikea 5 jatkoa 
Vaikea 6 jatkoa. 

yxopeus 

Turbo-optiolla saat pelihahmot 
ja viholliset liikkumaan 
nopeammin. 

Elamien jakaminen 

Kahden pelaajan pelissa 
paasette joko jakamaan elamat 
keskenanne tai, halutessasi 
kilpailla tosissasi, pitamaan ne 
itsellasi. 

Kun kaikki optiot on valittu ja 
olet tyytyvainen 
optioasetteluun, valitse ‘EXIT 
palataksesi paavalikkonayttoon 
ja valitse siita ‘Start Legend’ 
(Aloita Legend). 


Select- 
painike: 

Y-painike: Toiminta/Ase 

B-painike: Hyppy 

X-painike: Erikoisase 

(muista, etta iSma 
tyhjentaa energiasi) 

A-painike: Taikaloitsu 

Vasen/Oikea Kilpi 
-painike: 

PAft)hceaWscel(n\c 

B + Y: Hyppy ja 

miekan 

heilautus 

B + (Y 

ja suunnat): Hyppy ja potku 
























Palkkioksi hienoista 
pelisuorituksistasi sinulle 
tarjotaan kahta bonusvaihetta. 

painamalla 


Voit jattaa ne valiin 
‘ START’~p; B 

Kultakoli 


tus: Keraa 
mahdollisimman paljon 
kultakolikoita mahdollisimman 
nopeasti. 

Kirstu-bonus: Kayta 
keraamiasi avaimia kirstujen 
avaamiseen ja ota niissa olevat 
bonusesineet. 


cfcg fe M.inw.il i 


K uvaruudup 

» esrcceLy 


1. Pelihahmon nimi 

2. Jaljellaolevien elamien 
maara 

3. Lisavoimia (tama on aluksi 0, 
mutta voi kohota kolmeen) 

| Energiamaara 

Osuma 

| Kerattyjen taikapullojen 
maara (tarvitset kaksi 
jokaisen loitsun esittamiseen) 

7. Ajastin 

'gopusesfneec 

Etsintasi aikana monet 
voittamistasi vihollisista 
saattavat jattaa jalkeensi 
bonusesineita. Voit kerata niita 
helposti kavelemalla vain 
niiden yli. 


Rumpupalikka, Leipa, Omena: 

Jokainen lisaa ener 
yhdella pisteella. 

Kultasakki, Kolikot, 
Kaulaketju: Saat kaikis 
viisikymmenta lisapiste 

Taikapullo: Tarvitset 
taikaloitsun esittamiseen kaksi 
pulloa (voit kerata niita 
korkeintaan yhdeksan). 

Kultainen Avain: Avaa kirstut 
bonusvaiheessa. 

Lisavoima: Lisaa voimiasi 
(korkeintaan kolme voidaan 
kerata). 

Yksi Lisaa: Saat talla yhden 
hsaelaman. 


































■ 


\7ffSAUOep 
V SAPAC 

• Vihollinen on taitava ja 
pystyy saartaniaan sinut 
nopeasti, jpten al| viivy liian 
kauan yhdessa paikassa 

• Vihollinen hyokkaa usein 
takaa. Kayttaessasi 
“ taaksepakiMktta” valtat 


j/vvj: 



nam« 


janasi on julma ja 
armoton vihollinen. Keraa 
kaikki bonusesineet, niin 
voitonmahdollisuutesi 
paranevat. 

Saasta Taikapulloja BIG 
BOSSEIHIN, silla tulet 
varmasti tarvitsemaan niita. 

Itsesi puolnstaminen on 
voiton alkfjalOlej saanut 
kilven juufi tahan 
tarkoitukseen. 


Carantibegraesning 

"Sony Electronic Publishing takaa taman Sony Electronic 
Publishing tuotteen alkuperalselle ostajalle 
yhdeksankymmenen (90) paivan ajaksl ostopaivasta, etta 
tama pelikasetti on vapaa materiaali ja tyon laatuviolsta ja 
hyvaksyy, sen ajanjakson sisalla ja sen optlossa, joko korjata 
tai vaihtaa se maksuttomasti. Laheta tuote postimaksutta, 
yhdessa ostopaivatakuun kanssa, alapuolelia mainittuun 
osoitteeseen. Tama takuu oi oie sovellettavissa ja on 
mitaton, jos vika tassa Sony Electronic Publishing tuotteessa 
on alheutunut vaarinkaytosta, kohtuuttomasta kaytosta, 
vaarlnkaslttelysta tai huolimattomuudesta johtuen. 

TAMA TAKUU ON KAIKK1EN MUIDEN TAKUIDEN 
SIJASTA JA El MINKA HYVANSA LUONTE1SEN 

mitkAAt muut esittAmiset tai vaatimukset 

TULE SITOMAAN TAI VELVOITTAMAAN Sony 
Electronic Publishing, MITKATAHANSA IMPLIKOIDUT 
TAKUUT SOVELLETTAVISSA TAhAN 
PEHMOTUOTTEESEEN, SISALTAEN 

KAUPPAVALMIUDEN JA SOPIVUUDEN TAKUUT 
mAArAtylle TARKOITUKSELLE, OVAT 
RAJOITETUT YHDEKSANKYMMENEN (90) PAlVAN 
AJANJAKSOLLE KUTEN EDELL\ TASMENNETTY. 
KOHDE EDELLISEEN, TAmA Sony Electronic Publishing 
TUOTE ON MYYTY "KUTEN SE ON", ILMAN 
minkAAnlaista ILMENTAvAA TAI IMPLIKOITUA 
TAKUUTA, JA Sony Electronic Publishing El OLE 
VASTUUSSA MINKAANLAISIIN MILLAISIIN 
MENETYKSIIN TAI VAHINKOIHIN TAHANSA, 
JOTKA OVAT TULOKSENA TAmAN TUOTTEEN 
KAYTOSTA. Sony Electronic Publishing El TULE 
MISSAAN TAPAUKSESSA OLEMAAN VELVOLLINEN 
tAmAn PEHMOTUOTTEEN SATUNNAISISTA TAI 
OMISTUKSESTA, KAYTOSTA TAI 

toimintahAiriostA olevista seurauksista 

JOHTUVISTA VAHINGOISTA. 

Muutamat meat eivat salii rajoituksia kuten, miten kauan 
takuu on voimassa ja/tai polkkeuksia tai rajoituksia johtuen 
vahingoista, joten edella mainitut vastuun rajoltukset ja/tai 
poikkeukset eivat saata soveltua sinulle. Edella mainittu 
takuu antaa sinulle erltyisen laillisen oikeuden, ja sinuilla 
saattaa myos olla muita olkeuksla, jotka vaihtelevat maasta 
toiseen." 

FINLAND 

Sony Music Entertainment OY 
Ahventie 4b (PL 12) 

02171 Espoo 
Finland 
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